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Vocalization of the Siloam Inscription

by David Steinberg

N.b. The Guidelines I Have Used in Reconstructing the Pronunciation of First Temple
Period Hebrew are found at http://www.houseofdavid.ca/anc_heb 6.htmi#guidelines

In this Paleo-Hebrew inscription: (a) the words are separated by dots; (b) there
is no division by paragraph or sentence; and, (c) writing is generally
continuous with the breaks between lines occurring whenever space runs out
i.e. in any place within or between words.

See also

Richter’s Transcription (p. 41) http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#richter99_inscr

Vocalization of the Siloam Inscription Based on Beyer
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_siloam_beyer.pdf

Biblical Hebrew Poetry and Word Play - Reconstructing the Original Oral, Aural and Visual Experience
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm
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1 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -
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1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants;

2. vowel qualities are outlined here;

3. | use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, | select the

one closest to the MT vocalization.
4. when multiple forms are possible, the form used is underlined.

2 See Phones and Phonemes.

3 In my transcription | have replaced separation dots by spaces and have not used final forms of letters in order to

better reflect the original.

4 Legible photo and line drawing found at http://www.katapi.org.uk/BAndS/SiloamInscription.htm .

51 am assuming that /naqa'ba/ [naga'ba:] = “tunnel” see Gibson (Textbook of Syrian Semitic
Inscriptions vol. 1, Clarendon 1971 p. 23 while hinnagi'ba:(h) is the niphal infinitive construct (suffixed

form) hinnagib = "was pierced” plus the suffix a:(h) = "her” referring back to hannaga'ba: “tunnel”.

6 Gibson (p. 23) writes “n7r probably = [zidda] from ZND not elsewhere extant in Hebr.... 'narrow,

straightened place’.”

7 JoUon-Muraoka 1991 §98f



http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#Jouon_Muraoka1991

	spir
	vow_qual
	EBHP_outline
	undl
	like_MT
	phone_phonym

